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Благодарим за приобретение товара Panasonic.
• Данный товар предназначен исключительно для 
домашнего пользования.

• Пожалуйста, внимательно прочитайте данные 
инструкции и следуйте мерам предосторожности во 
время пользования данным товаром.

• Перед пользованием данным товаром просим обратить 
особое внимание на «Меры предосторожности» (стр. 2).

• Пожалуйста, проверьте дату и название магазина,
в котором данный товар был приобретен, на гарантии 
и храните её вместе с Инструкцией по эксплуатации.

Дякуемо за те, що Ви придбали Panasonic Bnpi6.
• Цей Bnpi6 призначено лише для домашнього 
використання.

• Уважно прочитайте шструкщю та дотримуйтесь 
заход1в безпеки пщ час використання цього вироба.

• Перед використанням цього виробу звержть 
особливу увагу на «Заходи безпеки» (с.2).

• Перев1рте наявнють дати та мюця покупки на 
гарантшному талонi i збер1гайте його з жструк^ями 
з експлуатаци цього вироба.



Меры предосторожности
1. Прежде чем использовать изделие, убедитесь, что напряжение и частота, указанные на плас

тинке, расположенной внизу изделия, соответствуют напряжению и частоте в местной эл/сети.
2. Во избежание риска поражения электрическим током не помещайте в воду и другие жидкости 

корпус двигателя, кабель питания и вилку.
3. Этот прибор не предназначен для эксплуатации людьми (включая детей) с ограниченными 

физическими и психическими возможностями или с недостаточными запасом знаний или опыта, 
в противном случае рядом с указанными лицами необходимо постоянное наблюдение и контроль 
людей, несущих ответственность за их сохранность.
Хранить электроприбор в недоступном для детей месте.

4. Отключайте вилку питания от сети, когда изделие не используется, перед чисткой и сборкой/разборкой.
5. Не включайте изделие, если повреждён кабель питания или вилка, или если в работе были 

какие-либо сбои, а так же если аппарат упал или получил другие повреждения. Обратитесь в бли
жайший авторизованный сервис для проверки, ремонта или электрической или механической 
настройки изделия.

6. Если сетевой шнур повреждён, во избежаниие опасности он должен быть заменён производителем 
или его сервисным центром или другим персоналом, имеющим такую же квалификацию.

7. Не помещайте пальцы и посуду, например ложки, в работающий блендер. Если продукты застряли 
в отверстии для подачи ингредиентов, используйте толкатель или другие куски фруктов или овощей 
для проталкивания их вниз.

8. Всегда используйте блендер при закрытой крышке.
9. Никогда не ставьте основание контейнера на корпус мотора, не закрепив его как следует.

10. Ножи очень острые. Обращайтесь с ними осторожно при опорожнении контейнера и во время промывания.
11. Не собирайте аппарат, если вокруг центрифуги или в контейнерах имеются остатки продуктов.
12. Не помещайте в контейнер горячие вещества (более 60 С).
13. Не используйте аппарат для каких-либо других целей, кроме тех, для которых он предназначен.
14. Не пользуйстесь соковыжималкой в случае повреждения центрифуги.
15. Немедленно остановите и отключите аппарат в случае возникновения отклонений или неисправностей.

Заходи безпеки
1. Перед використанням пристрою, впевшться, що напруга та частота вказаж на пластинщ, що 

розташована на дш виробу, вщповщають напруз1 та частот! Вашо! електромережК
2. Для запоб1гання ураженню електричним струмом не пщдавайте корпус мотору, шнур або вилку 

дм води або iHiuo'i р1дини.
3. Цей побутовий прилад не призначено для використання персонами (включно д1тей) i3 зменшеними 

ф1зичними, сенсорними або розумовими зд1бностями, або вщсутжстю досвщу та знания, якщо ттьки 
поблизу нема людини, вщповщально!' за i'x безпеку, яка може спостер1гати за ними або шструктувати 
з приводу використання цього побутового приладу .
Д1тей потр1бно контролювати, щоб гарантувати, що вони не грають з побутовим приладом.

4. Вимикайте пристрш з розетки, якщо ви не користуетесь ним, перед чищенням та перед 
розбиранням/збиранням частин.

5. Не використовуйте цей пристрш, у раз! пошкодження шнура чи вилки, або шсля несправно!' 
роботи, а також, якщо пристрш впав або отримав iH iu i  пошкодження. Звершться до 
найближчого авторизованого cepeicy для перев1рки, ремонту, електричного або мехашчного 
настроювання приладу.

6. Якщо шнур пошкоджено, для запоб1гання небезпеф вш мае бути замшений виробником чи 
його cepBicHHM центром або шшою особою, що мае таку ж квал1ф1кац1ю.

7. Не помщайте руки та начиння, наприклад, ложки, до працюючоТ соковижималки або блендеру. 
Якщо Тжа застряе у завантажувальному oTBopi,  використовуйте штовхач для Тж1 або шший 
шматочок фруклв чи овоч1в, щоб проштовхнути м вниз.

8. Завжди вмикайте блендер, коли вш закритий кришкою.
9 . Нжоли не ставте основу g m h o c t I на корпус мотору, якщо ви не закртили емшсть блендеру.

10. Нож1 rocTpi. Поводьтеся з ними обережно пщ час спорожнення та миття контейнеру.
11. Не збирайте пристрш, якщо навкруг основи давильж або в емностях залишилася Тжа.
12. Не клад1ть гарячi речовини (бтьш шж 60°С) до емносл блендеру.
13. Не використовуйте пристрш для будь-яких шших цтей окрiм тих, для яких його призначено.
14. Не використовуйте соковижималку, якщо терковий диск пошкоджено.
15. Негайно припишть використання пристрою та вимкшть i3 розетки у випадку несправност1
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0  Наименование компонентов и Инструкции по уходу 
Назви деталей та вказ1вки з використання

•  Перед первым использованием аппарата, пожалуйста, помойте все компоненты, (стр. 7 -8 )

•  Будь ласка, помийте детал1 пристрою перед першим використанням. (стар. 7 -8 )

Соковыжималка
Соковижималка

Блендер
Блендер

Толкатель
Штовхач для imi

Щётка для чистки
Пензлик для 
чищення

Отверстие для 
подачи инг
редиентов

Завантажувал 
отв i р

Крышка 
контейнера
Кришка 
SMHOCTi

Отверстие для щётки
О твiр для пензлика

Центрифуга
Давильня

Контейнер 
для сока
бм ж сть 
соко
выжималки

Крышка слива
Кришка з носиком

Колпачёк
Ковпачок

Крышка
Кришка

Контейнер
блендера
Омжсть
блендеру

Потяните крышку 
вверх, чтобы 
открыть её.
Штовхжть кришку догори 
для вщкривання.

Максимальное количество 
примерно 1000 мл
Максимальна ктьм сть 
приблизно 1.000 мл

Одно деление примерно 
200 мл.
Одна подтка приблизно 
200 мл

Поокпадка
О  Прокладка

Ножи
Нож1

Основание контейнера
Основа eMHOdi

Шнур
Шнур

Вилка
Форма вилки может отличаться 
от показанной на рисунке
Вилка _
Модель вилки може дещо 
вщр1знятись в!д тю страцп.

Корпус мотора
Корпус мотору

Зажимы
Ф ксатор

Панель управления
Панель з кнопками
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Примечание: Если контейнеры не зафиксированы надлежащим образом, мотор не включится 

ПРИМ1ТКА: Якщо емносл приеднакн або закртлеж неправильно, мотор не працюватиме.

Соковыжималка Соковижималка
Разборка

Освободите зажимы

Сдвиньте вверх контейнер 
для сока.

Снимите крышку 
контейнера.

Снимите центрифугу.

Снимите крышку слива.
•  Крышка слива не может 

быть удалена пока одета 
крышка контейнера.

ЩОБ Р031БРАТИ, 
повержть фксатори.

FliflHiMiTb смжсть 
соковижималки.

Зн1м1ть кришку
GMHOCTi.

3HiMiTb давильню.

Зн1м1ть кришку з носиком.
•  Кришку з носиком неможливо 

зняти з закртленою кришкою 
емностк

Для сборки следуйте При збиранж виконуйте
инструкциям в обратной ц| ди у зворотному
последовательности порядку.

Блендер Б л е н д е р
ПРЕДУПРЕЖДИЕ:
•  Убедитесь, что прокладка установлена при сборке контейнера блендера.
•  При присоединении или отсоединении контейнера после установки 

основания контейнера на корпус мотора, мотор не заработает.

УВАГА:
•  При збиранж eMHOCTi бленедру обов'язково встанов1ть прокладку.
•  Не закртлюйте та не зжмайте контейнер шсля того, як основу 

контейнера було встановлено на корпус мотору.
У цьому випадку мотор не працюватиме.
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EI Как пользоваться соковыжималкой 
Як використовувати соковижималку

X®

Вымойте и нарежьте ингреди- Помийте та пор1жте шгред1енти, 
енты так, чтобы они проходили щоб вони могли пройти у 
в отверстие для подачи завантажувальний отвiр.
ингредиентов.

Убедитесь, что зажимы заблоки
рованы.
Под слив установите стакан или 
миску.
•Если контейнер для сока не 
закреплён должным образом, 
мотор не включится.

Включите аппарат в сеть. 
Нажмите кнопку "2".

С помощью толкателя протал
кивайте ингредиенты в устрой
ство подачи.

После работы нажмите кнопку "О" 
Выключите аппарат из сети. 
•П ри  выключении из сети 

держитесь за вилку.
Никогда не тяните за шнур.

Переконайтеся, що фксатори 
встановлеж у правильне 
положения. Розташуйте склянку 
або миску nifl носиком.
•Якщо емжсть соковижималки 

закртлена неправильно, 
мотор не працюватиме.

Ув1мкжть пристрш до розетки. 
Натисжть кнопку "2".

Проштовхуйте шгред1енти у 
завантажувальний отвiр за 
допомогою штовкача для Тжк

ГПсля використання натисжть 
кнопку "О"(вимкнення)та 
вийм1ть вилку з розетки.
•При вщключенж вщ мереж1 

6epiTb вилку за корпустатягжть 
Нiколи не тягжть за шнур.

ПРЕДУПРЕЖДИЕ УВАГА___________________________________________________ ___

•  Нельзя использовать мягкие фрукты, такие как бананы, персики или абрикосы, т.к. они 
образуют пюре и забивают центрифугу.

•  Очищайте контейнер по мере накопления остатков продуктов, т.к. они могут попасть в сок или 
стать причиной неисправной работы.

•  Не слщ використовувати наступж шгред1енти: м'ям фрукти, так! як банани, персики чи абрикоси, 
тому що з них виходить пюре, яке може засм1тити давильню.

•  Звтьняйте емжсть в1д залиишв Тж1, аби вони не потрапили до соку та не спричинили неполадки.
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□  Как пользоваться блендером 
Як використовувати блендер

Сначала соедините контейнер 
с основанием контейнера и 
поместите его на моторный 
отсек. Поверните контейнер по 
часовой стрелке до щелчка.

Поместите ингредиенты в 
контейнер и закройте 
крышкой.

Включите аппарат в сеть. 
Выберите одну из двух 
кнопок скоростей.
Для более точного измель
чения нажмите кнопку 
"PULSE".

Если нужно добавить ингре
диенты или специи, отверните 
колпачок, как показано на 
рисунке слева.
Убедитесь, что колпачок 
опять установлен.

После работы нажмите 
кнопку "О".
Выключите аппарат из сети. 
•П ри выключении из сети 

держитесь за вилку. 
Никогда не тяните за шнур.

Спочатку приеднайте контейнер 
та встановль його на корпус. 
KpyiiTb емжсть за годинниковою 
стрткою, щоб зафжсувати ТТ.

Пом1ст1ть iHrpefl icHTH до 
емносл. Накрийте кришкою.

YeiMKHiTb пристрш до розетки. 
Вибер1ть необх'щну кнопку 
швидкостк Використовуйте 
кнопку "PULSE" для точного 
здр1бнювання.

Щоб додати 1нгред1енти або 
приправи, зн1м1ть ковпачок як 
показано на малюнку.
ГНсля цього обов'язково 
закрут'|ть ковпачок.

ГНсля використання натисжть 
кнопку "О"(вимкнення)та 
вийм1ть вилку з розетки.
•При вщключенж вщ мереж1 

6 e p iT b  вилку за корпус 
та тягжть.
HiKonn не тягжть за шнур.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ УВАГА_______________________________________________________________

•  Максимальная ёмкость: 1000 мл.
•  Нельзя использовать мясо, рыбу, замароженную пищу, вязкую пищу, ингредиенты с малым количеством 

воды или отдельно кусочки льда.
•  Не включайте аппарат с пустым контейнером.
•  Твёрдые продукты сначала нарежьте кусочками (1-2 см.), затем смешайте с жидкостью.
•  Не используйте блендер более чем 3 мин. без перерыва. Сделайте паузу на 1 мин., затем продолжайте
•  При появлении ненормального звука или вибрации во время работы, уменьшите количество ингредиентов.
•  Максимальна ктьюсть: 1000 мл
•  Не клад'нь до блендеру м'ясо, рибу, липю продукти, продукти з низьким вмютом води або ттьки кубики льоду.
•  Не вмикайте пристрш з порожньою емжстю.
•  По-перше, нар1жте продукти кубиками (1-2 см), noTiM змшуйте з водою.
•  Не вмикайте блендер бтьш жж на 3 хвилини одноразово. Po6iTb паузу бтьш жж на 1 хвилину, 

no T iM  продовжуйте.
•Уменцлть ктьмсть iH rp e f l i e H T iB ,  якщо почуете дивний звук або вщчуете в1брац1ю пщ час роботи.
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Ш Очистка аппарата 
Як чистити

ПРЕДУПРЕЖДИЕ:

•  Перед очисткой выключите аппарат из сети.
•  Ножи очень острые. Обращайтесь с ними осторожно при опорожнении контейнера и во время промывания.
•  Используйте холодную или тёплую воду.
•  Не используйте чистящие вещества, мочалки со стальной стружкой и другие абразивные материалы.
•  Не используйте бензин, растворитель, спирт и т.д.
•  Эти детали небезопасно мыть в посудомоечной машине.
•  В процессе эксплуатации может произойти некоторое выцветание крышки или поверхности контейнера.

СОКОВЫЖИМАЛКА СОКОВИЖИМАЛКА

□

Удалите остатки продуктов 
из центрифуги
Налейте воду в ёмкость щётки и 
соберите её.
•  Не пользуйтесь щёткой без 

воды.

Поставьте стакан или миску под 
слив. Включите аппарат в сеть и 
нажмите кнопку "2".

Видал1ть залишки w i з давильж.

Наповн1ть пляшку водою. 
Приеднайте пензлик.
•Н е використовуйте пензлик для 

чищення без води у пляшцк

Розташуйте склянку або миску 
n if l  носиком.

Вставьте щётку в отверстие крышки. 
Сжимая ручку для выпрыскивания 
воды из щётки, перемещайте щётку 
вперёд-назад.
•  Чтобы не повредить центрифугу, не 

включайте/выключайте аппарат, пока 
щётка находится внутри.

Выньте щётку и выключите аппарат, 
нажав кнопку "О". Выключите 
аппарат из сети. Выньте центрифугу 
и прополаскайте её.
Очистите щётку.

Вставте пензлик в oTBip у кришф 
та штовхайте його туди сюди, 
видавлюючи воду з пляшки.
•  Не вмикайте та не вимикайте 

пристрш доки пензлик 
знаходиться в OT BO p i ,  шакше 
давильня буде пошкоджена.

ГПсля чищення вийм1ть пензликта 
натисжть кнопку "О" (вимкнено). 
Витягжть вилку з розетки.
Вийм1ть давильню та промийте п. 
Почислть пензлик.

Осторожно почистите 
ножи щёткой под 
струёй воды.

Мийте обережно n if l  

струменем води та за 
допомогою пензлика.

Вымойте каждую часть в 
холодной или тёплой воде, 
протрите их и дайте полностью 
высохнуть, прежде чем 
положить на хранение.

Промийте кожну деталь у 
холодим або теплм BOfli, витр1ть 
та висуилть перед збер1ганням.
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I УВАГА:

I «Перед чищенням, вимшть пристрш i3 розетки.
1 •  Нож1 rocTpi. Поводьтеся з ними обережно nifl час спорожнення та миття контейнеру.

•  Використовуйте холодну або теплу воду.
•  Не використовуйте миюч1 речовини, мочалки 3i сталевою стружкою або iHiui абразивн1 матер1али.
•  Не використовуйте бензин, розчинник. спирт тощо.
•  Не використовуйте посудомийку для миття цих частин.
•  П1д час використання може трапитись деяке вицв1тання кришки або поверхш емносл.

БЛЕНДЕР Б ЛЕНД ЕР

Ножи Нож1 Другие части IHiui частини

Осторожно почистите ножи 
щёткой под струёй воды.

Мийте обережно nifl струменем 
води та за допомогою пензлика.

Вымойте каждую часть с помощью 
мягкой губки в холодной или 
тёплой воде.
Сполостните и насухо вытрите.

Вимийте кожну частину холодною 
або теплою водою та м'якою губкою. 
Прополосшть та добре висуцлть.

МОТОРНЫЙ ОТСЕК КО Р П У С  М О ТО Р У

Протрите влажной тряпкой. Протирайте корпус мотору вологою 
тканиною.

Блокиратор Захисне закртлення
Блокиратор разработан для того, чтобы блендер нельзя было 
включить при недостаточном закреплении контейнера.
Не нажимайте на блокиратор каким-либо предметом, палочкой и пр. 
Если кольцо на обратной стороне основания контейнера отжато 
во время сборки, мотор не включится.

Захисне закртлення призначене для запоб1гання ув1мкнення 
блендеру, коли емжсть ще не встановлено на мюце.
Не натискайте кнопку захисного закртлення шякими 
шструментами, паличками тощо.
Якщо ущтьнювальне ктьце позаду основи емнос^ натискаеться 
nifl час збирання, мотор не працюватиме.

■  Соедините контейнер с основанием контейнера правильно.
•  После установки убедитесь, что обратная сторона основания 

контейнера выглядит как на рисунке О.

■  Надшно приеднайте контейнер до основи контейнеру.
•  Пюля установки перев!рте, щоб оборотня сторона основи 
контейнера була закртлена, як це зображено на тюстраци'О.

Штырь блокиратора Кнопка захисного 
закртлення

Кольцо
Ущтьнювальне 
ктьце

штырь
штир

Ни один из трёх штырей не 
должен выступать.
БЫ Жодний штир не 
повинен виступати.

штырь
штир

Более одного штыря выступает. 
--Снимите контейнер и 

установите его заново.
Якщо хоч одна i3 зач!пок виглядае 
—-BCTaHOBiTb контейнер наново.
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В Автоматический предохранитель 
Захисний автоматичний вимикач

Когда автоматический предохранитель сработал и остановил 
мотор из-за перегрузки, нажмите кнопку "О" и следуйте 
указаниям, приведённым ниже.

Якщо автоматичний вимикач зупиняе мотор з-за переповнення, 
натисжть кнопку "О"

Соковыжималка СОКОВИЖИМАЛКА

у/ J ^ '/ 1
v :--- А  \

..* ■  sV
Удалите остатки продуктов из контейнера. 
И/ИЛИ порежьте ингредиенты поменьше и 
аккуратно протолкните их внутрь. Возобновите 
работу.
Видаясь залишки T>Ki з емносл ТА/АБО пор1жте 
шгред1енти ще др1бжше та проштовхжть Ух у 
завантажувальний от в i р. Повтор1ть вижим.

Уменьшите количество продуктов более чем наполовину. 
Возобновите работу. Если блендер всё же не работает, 
нажмите кнопку "О" ещё раз, затем возобновите работу.

Скорость BMicT iH rpe f l ieHTiB  навпт. Продовжте 
змшування. Якщо пристрт знов не вмикаеться, 
натисжть "О" (вимкнено) та включ1ть знову.

В  Техническая характеристика 
TexHiMHi характеристики

Соковыжималка Блендер
Источник питания 220 - 240 В 50 - 60 Гц
Мощность 210- 230 Вт

Длительность работы
Продолжительная 

(повторение цикла: 2 мин. Вкл., 2 мин. Выкл.)
Продолжительная 

(повторение цикла: 3 мин. Вкл.,1 мин. выкл.)
Емкость контейнера Максимум 1000 мл.
Габаритные размеры (ВхШхГ) примерно 32,3 х 28,8 х 21,2 см. примерно 38,2 х 28,8 х 17,1 см.
Масса (вес), кг примерно 3,2 кг. примерно 3,5 кг.
Приспособление Щётка для чистки

При використанш соковижималки При використанш блендеру
Живлення 220-240 В 50-60 Гц
Споживана потужшсть 210-230 Вт

Час використання
Тривалий (чергування:

2 хв. Ув1мкнено, 2 хв. Вимкнено)
Тривалий (чергування:

3 хв. Ув1мкнено, 1 хв. Вимкнено)

B m Ic t  емност1 ----- Максимум 1000 мл
Габарити приблизно 32,3 x 28,8 x 21,2 см приблизно 38,2 x 28,8 x 17,1 см
Вага приблизно 3,2 кг приблизно 3,5 кг
Додаткове приладдя Пензлик для чищення
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Дату изготовления Вы можете определить по производственному номеру, 
расположенному на задней части изделия.
Производственный номер ХХХххх

—  2-ая  и 3 -я  цифра: месяц (в цифровом выражении) 

01 -  Январь, 0 2 -Ф евраль, ■■•12-Декабрь

----------- 1 -ая  цифра: год (последняя цифра номера года)

0 - 2010, 1 - 2011, 2-2012

Установленный производителем срок службы для данного изделия равен 7 годам с 
даты производства при условии, что изделие используется в строгом соответствии с 
настоящей инструкцией по эксплуатации и применимыми техническими стандартами.

Дату виготовлення Ви можете з'ясувати за номером виробу, що розмщений на 
задшй части Hi виробу.
Номер виробу ХХХххх

-------2-га та 3-тя цифри: мюяць (у цифровому вираз1)
01 - Фчень, 02 - Лютий, ■■■ 12 - Грудень

-----------1 -ша цифра: рк (остання цифра номеру року)
0 - 2010,1 - 2011, 2-201 2

Встановлений виробником термЫ служби (придатностО цього виробу дор1внюе 
7 рокам з дати виготовлення за умови, що вир1б використовуеться у суворм 
вщповщност! до дмсноТ Ыструкци з експлуатаци та техтчних стандарте, що 
застосовуються до цього виробу.

Панасоник Корпорэйшн 
Панасошк Корпорейшн 
Panasonic Corporation

Web Site: http://panasonic.net
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